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	bis cocti ſpecie referens.


	


Abla , veaſe hablar. 


	



Ablandar, beraatú, biguindú , ſamurtú, 


		ematú. Demaſiado, bigunduegui, &c.
	Lat. Mollio , emollio , is. Ablandarà à
	las piedras , arriac bigunduco ditu.
	Duro eſtà, pero ſe ablandarà , gogorr
	dago , bañan ſamurtuco da , veanſe
	endulzar, enternecer. Es vn ablanda
	higos , molſo bat da, guelbera bat da.


	



Ablandarſe, beraatu , y los demàs con 


		las terminaciones de el neutro , naiz,
	cera da , &c.


	



Ablativo , ablativoa. Lat. Ablativus. 


	



Ablentar , ablentador , vozes antiguas. 


		Veanſe aventar , aventador


	



Abnegacion , ucoa, bere burua ucatzea. 


		Lat. Abnegatio, nis.


	



Abnegarſe , bere burua ucatú. Lat. Ab- 


		nego , as.


	



Abobar , abobarſe , veaſe embobarſe , y 


		bobo.


	



Abocar , aſsir con la boca , termino de 


		caza , ozcatu, orzaz artu. Lat. Den-
	tibus prehendere , capere.


	



Abocar la cauſa , veaſe avocar. 


	



Abocar la artilleria , apuntarla à dondeſe 


		ha de diſparar, ſutumpa@zucendu, aur-
	queratu. Lat. Tormentum bellicum in
	ſcopumcollineandumſiſtere, collocare.


	



Abocarſe, juntarſe de concierto en algun 


		ſitio, aurquetu , aurcatu. Lat. Ex con-
	dicto convenire. Alli ſe abocaron , an
	aurquetu ciran.


	



Abocardado, cañonde Eſcopeta, &c. con 


		la boca como de trompeta, aozbildua.
	Lat. Sclopetum ore tubam referens.


	



Abochornar , lamberotu, ſargoritu. Lat. 


		Aeſtu afficere , conficere. Demaſiada-
	mente, ſargorituegui.


	



Abochornaſe, lamberotu, ſargoritu, con 


		naiz, cera, da, &c. Lat. Eſtu confici.
	El tiempo eſtà muy abochornado, chit
	dago ſargori. E hombre eſta abo-
	chornado , guizona dago ſargoritua,
	ſucartua.


	



Abochornado , ſargoritua , lamberotua, 


		ſucartua. Lat. Eſtu confectus. Dema-
	ſiadamente ſargoritueguia.


	



Abofetear maſallean , belarondoan, 


		bearriz aldean jo , , bufetatu. Veaſe
	bofetada. Lat. Colaphos impingere.


	



Abofeteado maſalleanñ, &c. joa, bufeta- 


		tua.


	



Abogacìa, Letradunac@darabilten bear- 


		gaya. Lat. Cauſidici officium.


	



Abogada , mediadora , artecoa , bitarte- 


		coa, arartecoa. Lat. Advocata , patro-
	na , æ. La Virgen es nueſtra Abogada.
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